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iVIAI 2019030439 ~ 4. példàn 
Feladó (Név, cim, orszàg} Sender (Name, address, Country) 

~ Absender (Name, Anschrìft, Land) 

NEMZETKOZI FUVARLEVEL ~ 
INTERNATIONAL C0NS1GNElU1ENT 
INTERNATlONALER FRACHTBRIEF 
A fuvarozasra ettérS megàliapodés esetén is a Nemzetkazl /+rufuvarozósl egyazmény 
(CMR) rendelkezésel az Ir>3nyadók 
ThIs Carríge is subject, notwtihstandmg any Gause to the contrary to the Convenllon 
on ihs Contract for the Inlemational Carrige o[ Goods by Road {CMR) 
Diese BeFbrderung untesllegt trotz etner gegonteitlgen Abmachung den Bestimmungen 
des Oberetnkommens gberden Beftirderungsvertrag Im Inlemationalen Strassengq-
terverkehr (CMR} 

Robert Bosch Elektronika KFT. 

Robert Bosch ítt 1. . 

3000 Hatvan 

HU 

Qtvevó (Név, cím, orszàg} Consignee (Name, address, country} 
2 Empf~nger {Name, Anschrift, Land} 

Fuvarozó (Név, cfm, orszàg) 
î6 Carrier (Names address, country} 

Frachtfúhrer (Name, Anschrift, Land) 

MAGNA PT S.P.A ~ ~ %~ 

lSr 
,~}' 

~(~ ~ V ~ ou 1~ ~ ~ ~~ ~~ t

(~n b ~Y~ ~ R ~~ 1 1~ 
~ .) 4~ a 1

VlA DEI CICLAM1N14. 
70026 M0DlJGNO 

IT t 
Az àru kiszolgàlési hefye (helység, orszàg) 

3 Place of delivery of the goods (Place, country) 
Aus4ieferungsortctes Gutes {Ort, Land} 

Tovabbi fuvarozók {Név, cím, orszàg) 
Z7 Successive carriers (Name, address, Country) 

Nachfolgende Frachtfúhrer (Name, Anschrift, Land) 

heSységlplacelOrt 70026 MODUGNO 
orszaglcounirylLand ET 

I~z aru Ktszoigalasi ttelye es idopontia (heíyseg, orszag, icfopont) 
Q Place and date of taking over of the goods (Place, country, date} 

Ort and Tag der Llbemahme des Gutes {Ort, Land, Datum) 
Afuvarozo fenntartasai es bejegyzesei 

qg Carrier's reser~atians and observations 
Vorbehalte and Bemerkungen der Frachtfúrer helységlplacelOrt 3000 Hatvan 

orszàglcountrylLand HU 
idóponfldatelDatum 2019.12,30 
,.,,,,~~,,,~. ~,«„u,~,e,~ 

5 Beigefúgfe 
Annexed documents 

n~tr. i..,~ns~ 
SAP;318395 

Eredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozónakl 
.ia~ es szam UaraBszam Kf4i~ 
Marksand Nos Number of CsomagolAs módJa megnevezése 

g Kemnzeichen 7 packages $ Metod of packing g Name of the 
and Anzahl der Art der Verpackung goads 
Nummem pack510c,{~e BezeiGhnunq 

Stausriikai szém 
Statistical 

ZO number 
Statistiknummer 

n:urcu SurytRg~ -
Gross weight in 

11 kg 
Bruttogevricht in 
K9 

Térfogat {m3) 
#Volume In m3 

Umfrang in m3 

97 PAL KFZ-Zubehb~ 10476 

OsztAly Sz~m Betú 
Kiasse, 2iffer, i3uchstabe Class Number Letter 

10476 0 

A feladb rendelkezésel (VSnr és egyéb hivatatos kazelés) 
13 Senders instructions {Customs and atherfarmalEl~tles} 

Anweísungon dos AbsendarS {Zoil- and sonstige amtllche Behandlung} 

Fízetendà 
1g To be paid by 

Zu zahlen vom 

Feladó, Sender, 
Absender 

Pénznem, 
Currency, 
Wahrung 

QtvevB 
Consignee 
Empfànger 

0 
Vtsszatérités 

14 Reimbursement 
Rúckerstallung 

P sz$flltéssal kapcsolatosdokumentumokat hiénytatanul 2tvettem 
Shíppfng documents are completely took aver 
Ich habe die Transportdokumente vollstbndig úbemommen 

15 
FuvardfJ-flzetés[ rendelkezések 
Direction as to freight payment î0 

Kfitt3nreges megailapodésak Besondere Veretnbarungen 
Spelai agreements 

Bérmentve, froighi paid, fret 

Bérmentesftés nétktll, freight to be paid, X 

• ~ 
[dbpontja am 21 Established in Hatvan ~~ 

on 
2019.12.34. 

Ai e r' 

`• ' '"~ `• ~ ~ ` 12130!2019 
Goods received Date on 

24 Gut empfangen: Datum am. 

i 
~~~~ ~égibje 
~(gnaEur an st r..1 nsigneé 

~~~ i~tl~p~ a Empfbngers 

22 
~A y21a . :.... ~~a°~~ ~ Kft ~ 

-~- =~ ~ t~ 
L..D~l~1 ~} ft ~~Cttnppl ~S~ ~' n3~~s~ rJ7 

~+yjfl 1-{~til~tl. 
u`t~**1~ 

{~ 

~ 

A fuvarozó albfrósa és bélyegzb e ~ 
Q3 Signature and sl f ~, 

Unterschrift and ~d~lfúhrers 
l r,~y.,_.bini St1C_7 

~ SZ: ~ ~$íi
25 Volcle 

Fahrzeug 

~tfd~zam 
Registration number 
Kennzeichen 

Raksúly 
Useful load 
Nutzlast 

~jd RG'r ~ 1w► ' 

- . .~ 

~.. ~Y - ~; 
~ ~ ~ ~ '~ 

1-s~T~~~.~A J 

_~~~- ~; 

~` ~ a di ~' rise 
~ »R;Cevuto cpn -« 

PKL5i 0 

WCG716 

ver~~~ 


